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			Change language to:

				Plattdüütsch
	Deutsch
	Nederlands
	Change language permanently


		
		
		

		
			
				
					


				
					

				
					

				
					

				
					
blau in Low German

	
		
			
				
					
						Pronunciation:
						/blaʊ̯/
						
							
							Audio
						
						🔊︎
					

					adjective
				

			

			
				
					blauer
					blaust
				

			

			
			
				
					
						[1]
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					basic vocabulary

					active

					

				

				
					
						×

						

						
							map for submeaning [1] of “blau”

						

						
							known

							unknown

							known in the dialect group

							unknown in the dialect group

							undetermined

							🛈 About the maps

						

						
							
								Salland:
								W. Draaijer: Woordenboekje van het Deventersch dialect. Nijhoff, ’s-Gravenhage 1896, page 3 PDF, 2.5 MB
							

							
								Groningen:
								Helmer Molema: Wörterbuch der Groningenschen Mundart im neunzehnten Jahrhundert. Diedrich Soltau’s Verlag, Norden 1888, page 42 PDF, 21.8 MB
							

							
								Pott:
								Heinrich Beisenherz: Vokalismus der Mundart des nordöstlichen Landkreises Dortmund. Noske, Borna-Leipzig 1907, page 21 PDF, 2.3 MB
							

							
								Emsland:
								Hermann Schönhoff: Emsländische Grammatik. Carl Winter, Heidelberg 1908, page 37 PDF, 7.4 MB
							

							
								Oldenburg:
								Artur vor Mohr: Vocalstand des oldenburgischen Niederdeutsch. Soltau, Norden 1904, page 24 PDF, 1.6 MB
							

							
								Wesermarsch:
								Rüstringer Schrieverkring.
							

							
								Bielefeld:
								Olaf Bordasch: Wörterverzeichnis zu Heinrich Stoltes Bauernhof und Mundart in Ravensberg. page 12 PDF, 1.8 MB
							

							
								Waldeck:
								Karl Bauer: Waldeckisches Wörterbuch nebst Dialektproben. 1902, Einleitung, page 50 PDF, 25.4 MB
							

							
								Schleswiger jüm-Gebiet:
								En Mundvull Snack. Runn Plattdüütsch plegen, Uthlande-Verlag, Noordstrand 2006, ISBN 978-3-9810833-0-9, page 65
							

							
								Holsteiner jüm-Gebiet:
								Hugo Kohbrok: Der Lautstand des žym-Gebiets in Dithmarschen. Otto, Darmstadt 1901, page 39 PDF, 2.3 MB
							

							
								Schleswig:
								Johann Rhode Friedrich Augustiny: Achtern Åben oder Plattdütsches Vålksbok för Kinner un ole Lüd, tohopståkt un ut egen Fabrik. Herzbruch, Flensburg 1857, page 47 PDF, 3.7 MB
							

							
								Rotenburg:
								Heinz Lemmermann: Bookwetenpannkoken. Schünemann, Bremen 1985, ISBN 3-7961-1720-1, page 25
							

							
								Stader Geest:
								Marcus Buck: attested by oral sources on the Stade Geest
							

							
								Südwest-Ostfalen:
								Albert Hansen: Holzland-ostfälisches Wörterbuch. Ummendorf 1964, page 65
							

							
								Altmark:
								Johann Friedrich Danneil: Wörterbuch der altmärkisch-plattdeutschen Mundart. Schmidt, Salzwedel 1859, page 19 PDF, 28.1 MB
							

							
								Ost-Mecklenburg:
								Carl Friedrich Müller: Reuter-Lexikon. Leipzig 1905, Hesse & Becker Verlag, page 16 PDF, 5.1 MB
							

							
								Belzig-Teltow:
								Willy Lademann: Wörterbuch der Teltower Volkssprache. Akademie-Verlag, Berlin 1956, page 36
							

							
								Vorpommern:
								Otto Vogel: Pommernspegel. Scharff, Greifswald 1873, page 4
							

							
								Nord-Barnim:
								Jahrbuch des Vereins für niederdeutsche Sprachforschung, volume 1908, page 18 PDF, 6.9 MB
							

							
								Mittel-Küstenpommersch:
								Robert Laude: Hinterpommersches Wörterbuch des Persantegebiets. Böhlau, Köln 1995, ISBN 3-412-05995-1, page 57
							

							
								Niederung/Elbing:
								Robert Dorr: De lostgen Wiewer von Windsor. page 112 PDF, 3 MB
							

						

					

				
				
					
						
							Low Saxon:

							
								Klöör von Licht mit en Wellenlängd von 440–490 nm
							

						

						
						

					

					
						
							English:

							
								
									
								

								blue
							

						

						
						

					

					
						
							Dutch:

							
								
									
								

								blauw
							

						

						
						

					

					
						
							German:

							
								
									
								

								blau
							

						

						
						

					

				

				
					Examples:

					
						Wat is vondaag de Heven so blau!
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				Composed words:

				
					Blaubloom
					Blaubüdel
					Blauels
					Blauraak
					Blauschimmel
					düüsterblau
				

				Rhyming words
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